
4 газліфти
4 газлифта
4 gas lifts

www.wallbed.com.ua

Посібник зі збирання
Руководство по сборке

Assembly guide

Окреме вертикальне розкладне ліжко lwb 180*200
Отдельностоящая вертикальная раскладная кровать lwb 180*200

Freestanding vertical folding bed lwb 180*200
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Кріплення / Крепеж / Fasteners

Комплектація / Комплектация / Parts list
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Порядок збирання ліжка
Порядок сборки кровати

Bed Assembly Procedure

1. Складання пристінної рами / Сборка пристенной рамы / Wall frame
assembly
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2. Монтування пристінної рами / Монтаж пристенной рамы / Mounting
the wall frame

Варіант 1 / Вариант 1 / Option 1 Варіант 2 / Вариант 2 / Option 2
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Примітка: Ліжко комплектується кріпленням для бетонних і 
цегляних стін і підлог.
Примечание: Кровать комплектуется крепежом 
предназначенным для бетонных и кирпичных стен и полов.
Note: The bed is equipped with fixings designed for concrete 
and brick walls and floors.
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3. Складання каркаса матраца / Сборка каркаса матраса / Mattress frame
assembly

Примітка: кожен хомут ременя (поз.16) одягати на раму так, щоб кнопка фіксатора була 
розташована в протилежний бік від матраца.
Примечание: каждый хомут ремня (поз.16) одевать на раму так, что бы кнопка фиксатора 
была расположена в противоположную сторону от матраса.
Note: put each belt clamp (pos.16) on the frame so that the release button is located in the 
opposite direction from the mattress.
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5. Приєднання каркаса матраца до пристінної рами
Присоединение каркаса матраса к пристенной раме
Attaching the mattress frame to the wall frame
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4. Приєднання відкидної ніжки / Присоединение откидной ножки / Attaching
a folding leg

I II

F

G

GF

6

14

6

14

6



6. Складання синхронізатора. Приєднання синхронізатора до пристінної
рами та відкидної ніжки
Сборка синхронизатора. Присоединение синхронизатора к пристенной

раме и откидной ножке
Synchronizer assembly. Attaching the synchronizer to the
wall frame and folding leg
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8. Встановлення газових ліфтів
Установка газовых лифтов
Installation of gas lifts

Примітка: Підняти каркас матраца у 
вертикальне положення та, утримуючи його, 
встановити газові ліфти.
Примечание: Поднять каркас матраса в     
вертикальное положение и, удерживая его, 
подсоединить газовые лифты
Note: Raise the mattress frame to a vertical   
position and, while holding it, connect the gas 
lifts..

7. Установка тримача матраца та ламелей
Установка  держателя матраса и ламелей
Installing the mattress holder and slats

Примітка: Розподілити хомути ременів рівномірно вздовж каркаса матраца. Для 
зручності установки газліфтів не встановлювати 4 ряди ламелів зі сторони узголів'я.
Примечание: Распределить хомуты ремней равномерно вдоль каркаса матраса. Для 
удобства установки газлифтов не устанавливать 4 ряда ламелей со стороны 
изголовья.
Note: Spread the tie straps evenly along the mattress frame. For the ease of installing of 
gas lifts, do not install 4 rows of slats from the side of the headboard.
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9. Установка матраца / Установка матраса / Mattress installation

Примітка: Опустити каркас матраца і утримуючи його, покласти матрац зверху. Закріпити 
матрац ременями.
Примечание: Опустить каркас матраса и, удерживая его, положить матрас сверху. 
Закрепить матрас ремнями.
Note: Lower the mattress frame and, while holding it, place the mattress on top. Fasten the 
mattress with straps.
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